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Poman B. bapxu «Koemuii kHA3bY, KUl NoKazas ceimosi npagoy npo
HCAXTUBULL 3NOYUH CMANIHCLKO20 momanimapuo2o pedxcumy I onooomop 6
Vxpaini ¢ 1932-1933 poxax, sutiuog opykom y 1962 poyi ¢ Hvro-Hopky. O0-
pasy nicia euoanusa 6in 6y8 nepexknadenutl aneniticbkoo mogorw. Yepes mpu-
Haoysamo pokie (1981 p.) y @panyii 3 ’aeuscsa nepexnad panyy3vokoio Mosorw.
B 2016 p. nobayueé ceim imaniticokuil nepexnad. Himeyvxomosnuil nepexiao
pomany nio Hazeoro ,, Der gelbe Fiirst” suiiuioe y ceim nasecni 2009 poky.
3oiticnuna nepexnao Mapis Ocmeatim-/{3eposuy. Bona napoounacs y Jlveosi,
Hasuanacsa Ha ginonociunomy ¢axyrememi Bioencvkozo yHisepcumemy, 3
1958 poyi npayrosana nepexnadauvem y 6iodini Cxionoi €sponu Pedepanvhoi
mop2ogoi nanamu Ascmpii.

IHousioyanbHo-a8mopcoKi  iHHOBaYil, wo QYHKYIOHYIOMb y DOMAHI
“JKoemuii kuazw’ 3aceiouyoms MOBHY MAUCMEPHICMb NUCbMEHHUKA MA 0CO-
Oau8ocmi 11020 IHOUBIOYAIbHO2O cmuio. Biomeopenns inougioyanvHo2o cmuito
asmopa € HAUCKIAOHIUUM 3a80AHHAM NPU NEPeKIa0l Xy00HCHbO2O MEKCM).

Cnocobom KanbKyeamHs nepekiaoaiesi 60anocs a0ekeamHto i0meopumu
cnosa inougioyanvhoco cmuito B. bapku ma sioutykamu neemi 8ionogioHuku. B
oesKux eunaokax nepekiaoayka eoanacsi 0o nexcemu Getreide sAK 20106H020
C7108a Y CIOBOCNONYYEHHI, A 8 THUUX BUKOpUCMATA c110680 Brot.

Ha okpemy ysaey 3acnyeosyroms iHOU8i0yanbHO-a8MOPCHKI HA36U MiCs-
yie Bacuns bapxu, sKi 61y4HO Ul 8UPA3HO Nepeoarms peaii 201000Mopy 8
Yrpaini 1932-1933 pp. Buxopucmosgyrouu KaivKy8anHs i npu ybomy KOniioio-
Yy CMpYKmypy 6UXIiOHOI NeKCUYHOI 0OUHUYI, nepexknacay 8i0Mmeopioe HOBO-
ymeopeHi cnosa. B nimeyvxomosHomy nepexnadi onu 36epicaiomsv npuma-
MaHHe 051 MOBU OPURIHATY CIMULICMUYHE 3a0aPEIeHH.

Kniouogi cnosa: ioiocmunv, 0OKazioHanizmu, a0eK8amuicmv, KAJlbK)-
8aHHS, Nepexiao.

ITocTaHoBKa npodJjieMu. 3 MOMEHTY CTaHOBJICHHSI HAIIOI IEPKABHOCTI
Bce OUIbIlIe TBOPIB YKPAiHCHKUX MHUCHMEHHHKIB MEPEKIAIal0ThCS 1HO3EMHH-
MU MOBaMH. 3A€OUTBIIOTO 1€ TBOPH CYYaCHUX YKPATHCHKUX MHCHMEHHUKIB
0. Aunpyxosuua, 0. Bunnnuyka, T. I'aBpunia, JI. Iepema, C. XKanana,
0. 3abyxxko, M. Marioc, T. Manspuyk, H. Cusnanxo, T. [Ipoxaceka B mepe-
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kinagax M. BaiicenObok, A.-I'. T'opbau, K. Mlare, }O. ypxora, O. IpBanus,
I. Kauantok-Cnex, A. Kparoxsins, C. Onyopis, I'. @asitimmanna, C Lteop.
Uumano pociiicbkomoBHUX pomaHiB A. KypkoBa mepexmanu A. Jliorrep,
C. I'peGinr, M. Mapkc ta K. ®orens.

PenakTopka Himenpkoro BumaBHuMITBa Suhrkamp, BigmoBigaibHa 3a
cxigHoeBponeichki JiTepatypu Karapina Paa0e, BBakae, 1110 32 OCTaHHI POKH
Hamia jireparypa B HimeuuuHi 37iificHuiIa HEWMOBIPHHM PO3BUTOK. AJIKe,
HiIKpECIIOE BOHA, «... YKpaiHChKa JiTepaTypa npuiinuia B HimeuunHy mnpocto
TaK# 3 HIYOT0. Majo XTo B3araji MaB ysIBJIICHHs, IO II€ 3a KpaiHa, /e BOHA PO3-
TalllOBaHa 1 sIKa 11e MoBa. IcHyBana npobiema nepekiiasadis Ta yuradisy [10].

Uumano nepekiaaiB OyJio MpoaHaIi30BaHO HA CTOPIHKAX PI3HUX HAYyKO-
BuX BHJaHb. OJHAK HIMEIILKOMOBHMH Iepekyaa pomany B. bapku ta TBOp-
yicTh nepexiiagadku M. OctraiiM-/[3epoBruy He Oy peIMeToOM aHami3y Jo-
CJIITHUKIB, B YOMY, BJIaCHE, i MOJIATa€e aKTyaJIbHICTh 0OpaHOi HAMU TEMH.

AHaniz pocaigxkenb. [lutanHs ocoOHCTOCTI Nepekiiazada B KOHTEKCTI
JIOCITI/PKEHHS MTPOOJIEMaTUKU XYJ0KHBOIO MEpPeKIaay OCTAaHHIMH pOKaMHU Ha-
OyBatoTh Bce OuIbIIOro 3HaueHHs. [Ipobiemoro 1HAMBI Iy aTbHOCTI epeKiiagaya
B YKpaiHCBKOMY I€pEeKJIaJ03HaBCTBI 3aiimMaroTbess M. IBanuipbka, O. Martsii-
mH, A. Haymenko, M. HosikoBa, A. Onynscekuii, C. CyxapboB, M. TkauiB-
ceka, C. Xopo0O, O. ®inkens, KO. fxHina Ta iH. Pi3Hi acnekTH AOCHiIKEHHS
okazioHam3MiB posrsinanucs B npaiix . lenucosoi, O. 3o03ymi, H. Kasyn,
L. Innis-ITacku, XK. Komnois, B. Jlonarina, B. ITymiko, C. Pomanuyk, O. Hlym.

Meta po3BiAKY MOJSITa€e y JOCHIKEHHI 0COOIMBOCTEN TpaHCIALIT puC
imioctunio B. bapku, BU3HaueHHI METO/IB BCTAHOBJICHHS €KBIBAJIGHTHOCTI Ta
a/IeKBaTHOCTI MEpeKIIaly, BUSBJICHHI IaHUX MPO Mepekagauky pomany «Ko-
BTUI KHA3b» M. Octraiim-/I3epoBuu. [IpeameToM a0CHiPKEHHS € BU3HAUEH-
HS IIJISXIB BIATBOPEHHS OKa310HAII3MIB Y MEPeKIIa/i, MOPIBHAHHS OpHUTiHATY
Ta MepeKiasy, 00’€KTOM TOCHIHPKEHHS — MPHUKJIaJd aBTOPCHKUX YTBOPEHb Y
pomaHi «OKoBTUH KHS3b» Ta HOro HiMelbKOMOBHUH nepekiaa. HoBu3Ha po-
0O0TH TOJISATAaE y BCTAHOBJICHHI ICTUHU IOJ0 aJICKBATHOCTI MEpPEKIaay TEKC-
TOBi opurinainy. Kpim Toro, Brepie B HAyKOBHX JpPKepesax ImyOJiKyeThCs iH-
dbopmartist Ipo 0COOUCTICT MEPEKIIATauYKd POMaHY.

Bukiag ocHoBHOro marepiany. Poman Bacuis bapku «KoBTuil KHA3b»
BUiimOB apykoM y 1962 poui B Heio-Hopky. Ile 6yB omuH i3 nepumx TBOpiB,
SKU{ TIOKa3aB CBITOBI MPaB/y IMPO KAXJIUBHIA 3JI0YMH CTAJIHCHKOTO TOTAJITap-
Horo pexxumy ["onmomomop B Ykpaini B 1932-1933 pokax. Martepianu ajis KHU-
KKU TucbMeHHUK 30upaB y CIIA 25 pokiB. Oxapa3y micisi BUIaHHS poMaH OyB
MePEKIIaJICHUI aHTTiChKOI0 MOBOO. Y 1968 porii Coro3o0M yKpaiHOK AMEpUKH
YKpaiHCbKUI BapianT OyB mepeBuianuii. Yepe3 TpuHaausaTsh pokiB (1981 p.) y
@panii 3’siBUBCS nepekiaa ¢ppaHiry3bkoro MoBoro. IlepenmoBy HammcaB mo-
nyJsipHui (paniy3pkuit giteparop I1’ep Pasiu [12]. Onnak, paasHCbKi areHTH
BUKYIIWJIM Maibke Bech Hakiaaa. B 2016 p. mobauuB CBIT iTAIACHKHANA MEpEKIIa
mig Ha3Boro “Il principe giallo. Lo sterminio per fame degli contadini ucraini”,
BUKOHAHWH BUKJIAJaueM M1IJTAaHCHKOTO YHIBEPCUTETY AJlecCaHapo AKIULII.
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HimenpkoMoBHUII Nepekiial poMaHy miJl Ha3Boo ,,Der gelbe Fiirst™ Bu-
imoB y cBit HaBecHi 2009 poky. 3aiiicHuina nepekian Ha Toi yac 70-piuyHa
Mapis Ocrtraiim-/[3epoBud. BapTo 3ayBaxurty, 1o 11e He OyB nepiui nepe-
kiaja TBopiB B. bapku Himenbkoro MoBo. 1956 p. y MannraiimMi Buiinuia io-
ro 30ipka J1r000BHUX BipiIiB mij Ha3Bow “Trojanden-Roman”, mepexnanena
Enizaber Kortmaiiep.

Mapist Ocrtraiim-/{3epoBuy Haponuiacs y JIbBoBl B ciM’i MapkisiHa
JlzepoBuya Ta Japii Bitommucekoi. [i 6aTbko, BUIYCKHHK SIrelIOHCHKOIO
YHIBEPCUTETY, OUOJIIOBAB T'€HEPAJIbHUN 1HCTUTYT KaToaulbpKoi akuii y JIbBoBi,
OyB OJTHUM 13 OpraHizaTtopiB rpoOMaJICbKOTO i KyJIBTYPHOIO XKHUTTS YKPATHIIB y
Agctpii. ¥ 1939 mpairoBaB TUpEKTOpOM JIiKyBaJbHUX KypopTiB y Kyrax ta
KocoBi. Matu — nokrop XiMidyHMX Hayk 1 (apmakonorii. Konmu B 3axigny
VYKpaiHy «... OpUMILIM COBETHU, POJMHA BTEKJIa B ABCTpilO, — pO3MOBiAA€
M. CnaGommnuubkuii B iHTepB’10 «l a3eTi mo-yKpaiHChbKU», — ii OaTbKa-JiKkaps
3anporopuiu 10 I'VJIAl'y, a m’saTeox aitei po3idpanu uy:xi Jroau. Octraim —
Ipi3BUILE JItofAeH, y sikux Mapis BuxoByBanacs» [11].

Mapis HaBuyasnacs Ha ¢uionoriyuHomy (akynasreTi  BineHcbkoro
yHiBEepcUTETY. SIK IITMOOKOTO 3HABI CJIOB’STHCHKMX MOB MICJsI YCHILIHOT Mparii
i yac CBiToBoi BucTaBku B bprocceni B 1958 poui 1i 3anpocuiu mpaioBaT y
Bimaimi Cxigaoi €Bpornu PenepanbHoi ToproBoi manmatu Apctpii. TyT BoHa
MpoNpaloBaia TpU 3 MOJOBUHOIO JAeCATKUA pokiB. Ilicis Buxomay Ha meHCio
ovomoBasia ykpaiHceke Karomuipke bparctBo imeni Cesaroi Bappapu
Benunkomyuenuni y Biasi.

[lepexonaBmmch, mo B ABctpii, HiMeuunHi, iHmmx kpaiHax €Bpomnu
JIO/IM HE YABJISIOTH c001 crpaBkHiX MacmTaliB ['ononomopy B YkpaiHi, BoHa
BUpIILIMIIA TTOKa3aTH HIMEIbKOMOBHUM YHMTa4aM CTPAIIHY MpaBry Hpo Hoii B
ueHTpi €BponH, sKi BinOyBanucs B nepiiid TpeTruHi XX CTOMITTS, 3pO0OUBIIN
B 2009 p. HIMEUBKOMOBHUHU Tmepekian pomaHy Bacuns bapku «Kopruid
kHs13b» [8]. Hampukinmi tpaBas 2019 p. nonax 50-a Tucsyamu rojocis Oyna
niATpUMaHa meTuuis 1o HiMeupkoro bynnecrary «IIpo Bu3HaHHSA
rosogomMopy B Ykpaini B 1932-1933 pokax». be3 cymHiBy, HeaOHsIKy poib y
NpUAHATTI byHaecTarom pimieHHs BiirpaBaTUMe HIMEIIBKOMOBHUN TIEPEKIal
Mapii Ocrraiim-/[3epoBu.

[Ipo 3aaym 3aiiicHUTH TIepekiIaa Ta podoTy Haa HUM Mapis J3epoBud
sraaye: «Konmm minuia Ha meHciro, xomwna g0 BineHChKOTO yHiBEpCHUTETY
CllyXaTH YKpaiHCbKUX IpodecopiB. TaMm unuTanu ypuBKu 3 KHIKKH bapku. S
npo lonomomop 3Hana, Xo4a B HIMEILBKOMOBHHMX KpasiX MPO HBOTO HIXTO HE
4yB. 3a4aya nepekiaa, 60 aBCTpiiIl He BipATh y Te kaxiTTsa. Hanmucana bapii
nucta B Amepuky. BiH nexaB mapani3oBaHHM 1 HE MIT BiANOBICTH (TOMeEp
2003-ro y 94-piunomy Bimi — "TTIY"). Ilotuxonpky mnepeknanama. Jlesxi
YPUBKHU Tpeba YUTaTH 10 I’ SITh pa3iB, 00 MoBa bapku Baxkka» [11].

Berynne cnoBo ,,Vasyl Barka — Dichter, Mystiker, Visiondr* no
BufaHHs HanucaB Jleonin Pymuunpkuii. B iHmIi mepenmMoBi oTemb-MiTpar,
0araroJliTHIM HACTOATENIb YKPaiHCHKOI TI'PEKO-KATOJIUIILKOI IIEPKBU CBSTOI
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Bapsapu y Binni, reHepanbHuii Bikapiii KaTOJWKIB BI3aHTIMCHKOTO OOpsTy B
Asctpii Onekcannap OctraiiM-/{3epoBuu mojsKyBaB cBOiil cecTpi Mapii 3a
CTapaHHICTh HaJ MNEepeKyIaJ oM, HAroJIOCHBINHU, IO HIMEIIbKOMOBHUHI YHTa4
MMOBMHEH 3HAaTH TAKOX 1 Mpo mepekianada: “Meiner Schwester Maria danke
ich fiir die Miihen der Ubersetzung — der deutschsprachige Leser soll davon
wissen [19, c. 11]. Peuenzenrom nepeknany 0yB Pixapn bpynuep, mpodecop
VYnbMCbKOTO Ta YKpaiHCHKOI'O BUIBHOTO YHIBEPCUTETY B MIOHXEH1, aKTUBHUMN
y4acHUK KOH(EpeHIIiil, ki opraHizoBye Acoliiailis YKpaiHChbKHX T€pPMaHICTIB,
BEJIMKUM IpyTr YKpaiHH.

[Tucemennuk 1 BuaaBenb Muxaiio CrnaOommMUIBbKAN, SKUd OyB
ocobucto 3Haiiomuii 3 B. Bapkoro i BimBimyBaB Horo y CIIIA, moromuscs
BUJIATU TMEpeKiaj]; poMaHy B YKpaiHi B OYOJIIOBAaHOMY HHUM BHJABHUIITBI
«SIpocnasiB Bamy. [Ipo nepexnanauky BiH 3raxyBaB: «boxeBinbHa xinka! Bona
3poOuia Tmepekiaa, Hi 3 KAM HE JOMOBISIOUHCHY. Poman Mapis [[3epoBud
nepexana 6eskomroBHo. lykana BunasuiB y Ascrpii, HimeuunHi, ane HiXTo
HE XOTIB Opatucs», OCKUIBKM ... IIe HE POMaH PO KOXaHHS 1 HA HHOMY HE
3pobutn 6i3Hec™ [11].

Koty Ha BUIaHHS BUALIAIIN PEJIITiiHE TOBAPUCTBO YKPATHIIIB KATOIHMKIB
Cg. Codis Ta Haykoe ToBapuctBo iM. IlleBuenka 31 CLLA, aBcrpiiicbke Oropo
koomneparii 31 JIbBoBa Ta ykpainka TersiHa becapab. Tucsyauii THpak BUIAHHS
MIBUKO po3iimoBcs. YacTuHa Hakmaay noixana go Bigws. [epmri npesenTartii
nepekiary BinOymucs B ciui 2010 poky B Kuesi Ta Bigni.

JlociKyroun KaHpOBO-CTHIILOBI 0coOnuBoCTI npo3u Bacuist bapkw,
B. [lymko akueHTye Ha OaraTcTBi MOBH, PI3HOMAHITTI XyJAOXKHIX 3ac00iB
TBOpPEHHsI 00pa3iB. ABTOpP POMaHy «... BUKOPHCTOBY€E PI3HOBUAU XYIOXKHIX
TPOIIiB, BJIACHE €IITeTiB, MeTa(opH, MOPIBHIHHS, METOHIMII 1 T.J., HATIICHUX
BIIMIHHOIO (yHKII€I0, HIX y moe3ii. He MoxyTh He 3axoruitoBatu 3aco0u
00pa30TBOPEHHS MPUPO/IH, IO HIOW CIIBUYBAE JIFOIUHI, IONIOMArae pO3KpHUTH
il BHyTpimHil ctaH (oOpa3 cHiry, xmap, Micsusd, XypToBuHH). IIpupona y
B. bapku xuBe i Ji€e Tak camo, SIK KHUBYTb 1 A110Tb Jronu» [13, c. 9].

[HauBiTyanbHO-aBTOPCHKI 1HHOBAIli, MO (YHKIIIOHYIOTh Yy pPOMaHi
“XKoBTuil KHA3b” 3aCBIIUYIOTh MOBHY MalCTEpHICTh MMCbMEHHHMKA Ta 0CO0-
JUBOCTI HOTO iHaUBIAyansHOTO CTIIO. SIK cTBepmKkye O. lllym, came BiaTBO-
PEHHS 1HIUBIAYaJbHOTO CTWJIIO aBTOpa € HANCKIAIHIIIMM 3aBJaHHSAM MpU
nepekiail XyA0XKHboro Tekcty [18, c. 277].

Cepen AOCHITHUKIB HEMA€ OJHOCTAHHOCTI Y MOIIISIAX MO0 MPHUPOIH
OKa310HaNI3MIB Ta € NEeBHUM pi3HOOIN y TepMiHoiorii. BBaxaroTs, 110 iCHYe
IOHAJ TPUILATH MO3HAYEHb JIEKCUYHUX HOBOTBOpIB. B. JlonaTiH HaBOIUTH
HepeniK [MX HOBUX YTBOPEHb. Y HbOro HaauOyemo "aBTOpchbki', abo "iHIau-
BiJlyaJIbHO-aBTOPChKi Heomorismu'; "iHAMBiMyallbHI cioBa'"; "CTHIICTHYHI",
a00 "1HAMBITYaJbHO-CTHIICTUYHI HEOJori3Mu'"; '"HEOJIOTI3MH KOHTEKCTY",
"onHOpa30Bi Heojorizmu", "miteparypHi HeosorizmMu", "cioBa-eKCIpoMTH'",
"cnoBa-meteopu", "Heomnorizmu noeta", "moeruyHi Heonorizmu" [9, c. 64]. Ak
IIPaBUJIO, aBTOPCHKI HEOJIOT13MHM HE HaO0yBalOTh HIMPOKOTO BXKUTKY U HE BXO-
JSITh 1O CIIOBHUKOBOTI'O 3a11acy MOBH.
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OkxkasioHalibH1 c0Ba € Haj0aHHAM MOBJEHHS. CTBOpeHI KOHKPETHUM aB-
TOPOM, BOHH HECyThb y €001 3apsiz ekcrpecii. SIk BBaxkae B. Bunorpanos, Ha Bij-
MIHY BiJl 3BUYalHUX HEOJIOT13MIB, TXHsI (DYHKLIiSl HE HOMIHATUBHA, a XapaKTepu-
3ytoua. «Lli croBa iHOJ CTar0Th 3arajibHOBKUBAHUMU, TOOTO BXOJATh B JIEKCHY-
HYy CHUCTEMY MOBH, IIPOTE Taka MeTaMopQo3a BiA0YBAETHCS PIAKO 1, TOJIOBHE, BO-
HU Ha HEl He NPEeTeHyI0Th, TOMY IO 1€ HE MPOCTO CJIOBA, a OCOOJIMBI CIIOBA,
CreLiajIbHO MPU3HAYEHI1 ISl eKCIPECUBHUX Ta XYyIOXKHIX Luten» [2, c. 123].

Bnacue, nepenaua miei ekcripecii MOBOIO MEpEKIagy CTAHOBUTH BEIMKI
TPYIHONII JUIsl TIEpPEeKyIaaadiB, K1 BAAIOTHCS A0 pi3HUX npuiiomiB. Bonu Bu-
KOPHUCTOBYIOTh PI3HOMAaHITHI CIOCOOM BIATBOPEHHS OKa3i0HAI3MIB y TEKCTI
OpUTiHAy, TOYMHAIOYM BiJ] TPAHCKPHUIILII YU TpaHCIITepanil 3 MOSICHEHHSIM
4y 0e3 HbOr0, MOBHOT'O UM YACTKOBOT'O KaJbKyBaHHS J0 OMMCOBOIO BiJIOBI/I-
HUKa, 3aCTOCYBaHHS y3yaJbHHX JIEKCEM, TirepoHiMiB. Bubip crnocoly BiATBO-
PEHHS 3yMOBJICHUH SIK OCOOMCTICTIO MEpeKiiafaya, Tak 1 MOXKJIMBOCTAMU Biji-
HaWTH aHAJIOTIYHY YU MOAIOHY MOJENb BIATBOPEHHS OKa310HAII3MIB B TOMY
YH IHIIOMY KOHTEKCTI.

M. Ocrraitm-/[3epoBHY MOCTYTOBYETHCS 3/1€01IBIIIOT0 CIIOCOOOM Kajlb-
KyBaHHs. Hanpukian, BoHa BJajio BiITBOPIOE aBTOPCHKY 1HHOBALiO “Oopujo-
iOou”, yTBOpEHY Ha OCHOBI JBOKOMITOHEHTHOI JI€pUBaIliitHOI 0a3u, 110 mepe-
0ayae N1i€CIIIBHO-IMEHHUKOBE CJIOBOCIIOIYYEHHS, 3a JIOTIOMOrol0 iHTepdikca -
0 BHACJIJIOK OCHOBOCKJIaJaHHS (MOPIBHAN: YKp. “Hi, 6iH wonogix miyHiwiui,
Hidie Gopwyoiou oymaroms” [1, c. 12] — HimM. “Nein, er ist viel stiker als die
Borschtschesser glauben” [19, c. 24]).

MiHiMyM MOBHOTO MaTepialxy i MakCHMyM 3MICTy MaHi(pecTyIoTb psf
IHHOBAIIIM 3 IMEHHUKOBUM KOMIIOHEHTOM Xi0, SIK1, BIacHE, JAar0Th BIAMOBI/-
HY OIIIHKY TOMY 4YH 1HIIIOMY CyO’€KTOBI 4epe3 MIsIIbHICTh CTOCOBHO XJi0a
(nmopiBHAN: yKp. “Mukona na nux eumosus: — Xnioompycu! — A mu mi: mu
xnibompyou, — cxazae Anopii. — B ocnosnomy 8ipHo; ane xaibompyou He mu
3 moboio, a cmapwi. Mu xniéokycu. Anopii MoguKuU 3200U8Cs; NOMIM NOBIO-
omus: — A, 3nar, xmo ecski opyei. — IlJo 3nacw? — € xnibonpocu, i 8csxKi. —
lobpe! — cxazaé Muxona. — Tsiti copwux 30ioHuil eapumu. A we? — Hy, €...
xnioonocu i xanivoeo3u. — llje — xmo? — Ile, 3apaz nooymaro, € xaibomopzu,
i xnibokynu, xniookpaou. Lle eéce. — ['apazo. A xmo — mi, wo xni6 oaromv
xnibonpocam? AHOpiii Oymas i 6azascs, i He Mie cKazamu, SUOHO, 3HAUULO8
Cl1060, 5IKe He 3A0080IbHANO0 — NIeYUMA 3HU3A8 8i0 HeGUPIUIEHHA. — 38ymbCA.:
xnibooapu! — nazeae Muxona. — Ix mano; eumicnunu ix cunvniwi. Crarcu,
xmo mi, wo x1i6 bepyms? — Xnibobepu, yu wi... Muxona nonpasug: — Bonu
xniooxanu” [1, c. 17-18] — HiM. “Mykola bemerkte iiber sich: — Getrei-
deaufstoberer! — Doch wir nicht, wir sind Getreidearbeiter, — sagte Andrij. —
Grundsitzlich stimmt dies, doch du und ich, wir nicht, die Alteren sind Getrei-
dearbeiter. Wir sind Brotbeifler. — Andrij war stumm einverstanden, dann meint
er: — Ich weif noch verschiedene andere zu nennen. — Was weifit du? — Es gibt
Brotbitter und verschiedene andere. — Gut, — sagte Mykola. — Dein Kdpfchen
kann doch denken, und noch? — Nun, es gibt... Getreidetriger und Brotfahrer. —
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Wen noch? — Gleich, lass mich nachdenken, es gibt Getreidehdindler und Ge-
treidekdiufer, Getreidestehler, das ist alles. Andrij dachte nach, war sich nicht
sicher und konnte es nicht ausdriicken; er hatte sichtlich ein Wort gefunden,
das nicht befriedigte — er senkte die Schultern aus Unentschlossenheit. — Gut —
und wer sind jene, die den Brotbittern Brot geben? — Sie nennen sich Brotge-
ber, — sagte Mykola, — es gibt wenige; die Stdrkeren haben sie verdrangt. Doch
sag — wer sind die, die Brot nehmen? — Getreidenehmer, oder nicht... Mykola
korrigierte: — Es sind Brotentreiffer” [19, c. 31-32]).

CriocoOoM KaNbKyBaHHS MEPEKIIa aueBi BIAIOCs aJeKBATHO BiATBOPH-
TH CJIOBa 1HIUBIAyalbHOrO cTUO B. bapku Ta BiAuIykaTu neBHI BiNOBIAHU-
ku. Jlekcemy xmib mMoxxHa mepeknanatu sk Getreide abo Brot, ajgxe B Hac
XJ106 — 1e K 3epHO (301¥0KA), TaK 1 rOTOBUHA Xap4yoBUH MPOAYKT. OCKUIbKH
xnibompyou, xaibonocu, xaibomopeu, x1i6oxKynu, X1iO0Kpaou MaroTh CIPaBy
0e31ocepeIHbO 13 36pHOM (3ODKIKSIM), TO TyT MEpeKIagayKa Baasacs 10 JeK-
cemu Getreide sk TOJIOBHOTO CJIOBAa Yy CJIOBOCIOJYYEHHI, a X1i00Kycu, xaibo-
npocu, xa1iooxanu BiATBOPEHO JIEKCEMOIo Brot.

Ha oxpemy yBary 3aciiyroByrOTh 1HJIMB1TyajdbHO-aBTOPCHKI HAa3BU MicCs-
uiB Bacunsa bapku, ski BiIy4yHO i BHpa3HO MEpeNalOTh peallii rojiooMopy B
VYkpaini 1932-1933 pp. BukopuctoByroun KajlbKyBaHHS 1 IPH LbOMY KOIitO-
I0YU CTPYKTYPY BUXIZHOI JIEKCUUHOI OJMHMIIL, IEpEKIIajiad BIATBOPIOE HOBO-
yTBOpeHi cioBa. [lo3a KOHTEKCTOM Ba)KKO BCTAaHOBUTH MOCHIOBHICTH IIMX
IHHOBALIMHUX HAa3B MICAIIIB, IJS I[LOTO MOTPIOHO 3HATH XPOHOJIOTIYHUH Tie-
peOir moaiii mij yac X11603aroTiBii i roJ0g0MOpY, MPOTE CEMAHTHKA KOXKHO-
ro HOBOTBOPY Ipo3opa (MOpiBHSM: YKp. “Bu 6i0 sx020 micays 20100Hi? — 3
oceHi 0yaice 20/100H1, a 308Cim 8i0 epyoHs. — Bio epyonsa? Tenep nema makozo
micsaya. — Hi, € epyoens. — Hema. Bowce nema! Tenep micsayi nosi — 64opa Ham
cycio ckaszas. — Ak no-nosomy epyoens? — 36emucs. mpynens. — Civenv — ax? —
3eemuca: mocunens. — A mi wo nonepedy? — Bepecenv menep pozooens, 60
2pabdysanu 8cix, HcosmeHb — Xy0eHb, d JUCONao — nyxXjaeHy. — A nicis ciu-
Ha? — Jliomuil — 11000i0enb, Oepezeb — NYCMUPEHDb, KEIMmeHb — YYMEHb, d
oani s 3a6y8” 1, c. 189] — Him. “Von welchem Monat an seid ihr hungrig? —
Seit dem Herbst sind wir sehr hungrig, und seit Dezember verhungern wir. —
Seit Dezember? So einen Monat gibt es nicht mehr! Die Monate sind neu, das
sagte uns gestern ein Nachbar. — Und wie wird der Dezember jetzt genannt? —
Er heift jetzt Leichember. — Und wie der Jinner? — Der heifst Griberner.
Und jene davor? — Der September — Rdéuberer, denn da haben sie alle be-
raubt. Der Oktober — Magerer und der November — Anschweller. — Und nach
dem Jdnner? — Der Februar — Menschenfresser, der Mdrz — Eindder, der
April — Seucher, weiter habe ich es vergessen” [19, c. 248-249]).

Sk 1 B yKpaiHCBKill MOBI, /¢ OUIBIIICTh MiCSIIIB-OKa310HAI3MIB SIK 1 B
OpWTiHAJIl 3aKIHYYIOThCS Ha — €Hb: TPYJCHb — TPYIECHb, CI1Y€Hb — MOTHJICHbD,
YKOBTEHb — XyJIeHb 1 T.JI., TaK 1 B HIMEIIbKOMOBHOMY IepeKJja/ii BOHH 30epira-
I0Th TpPUTAMaHHE JUII MOBM IMEpeKiaay 3akiHdeHHa — er: Dezember —
Leichember, Oktober — Magerer 1 T.11. [Ipu iboMy MicsIb CIY€HB TIEpEKIIAIC-
HO TaK, SIK 1151 Ha3Ba BXKUBAETHCS B ABCTpii: He Januar, a Janner.
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OxpiMm oka3ioHami3MiB y cBoeMy pomaHni Bacmip bapka BikuBae Takox
Oarato ¢pa3eoyIOriYHUX 3BOPOTIB, SKI € OAHIEIO 13 HAKIIKABIIINX YAaCTUH BO-
KaOyJsipy YKpaiHCBKOTO HapoAay 1 CTBOPIOIOTH TPYJIHOLI MU MepeKiai, aj-
K€ HE MalOTh LIJIKOBUTUX BIJMOBIAHUKIB Y 1HIIUX MOBAaX.

BuCHOBKH Ta nmepcneKTHBU MOAAJIBIIOrO AOCTiIKeHHs. YuTaroun Ta
aHaJI3yI04M OPUTIHAJIBHUNA 1 epeKyIaleHHi TEKCT, IPUXOJUMO 10 BUCHOBKY,
[0 Mepe MepeKiiajaueM CTOSJIO Ha/I3BUYalHO BaXKKe 3aBJaHHS — 30epekeH-
HS Ta Mepeaada iHIUBiIyaTbHO-aBTOPCHKOTO CTHIIIO Ta HALlIOHAJIBHOTO KOJIO-
puty. Mapii Octraiim-/[3epoBrd BIanocs BIATBOPUTH JIGKCUIHO-CTUITICTUYHI
Ta KOJIOPUTHI 0COOJIMBOCTI poMaHy. EKBIBaleHTH HIMEIbKOIO MOBOIO € JO-
CUTh BJaJIl, OCKIJIbKH BOHHU TIEPEIal0OTh TON JICHOTATUBHUM 3MICT Ta HOTO KO-
HOTalil, K caMe HamaraBcsi BKJIACTH B HUX aBTOp pomany. [lepexsamaurii
BIAJIOCS 30€perTu CTWIb aBTOpa, aJeKBATHO BiATBOPIOIOYM YKaHPOTBIpHI Ta
CTHJICTBIPHI OCOOJIMBOCTI TEKCTY OpUTiHATY. 3PEIITOO, IIe MATBEPIUB y TIe-
PEAMOBI 70 BUIAHHS BiJOMUN BUeHUK-TrepMaHicT JI. Py HULIbKHIA: «... miepe-
KJIaJladka poMaHy CTOsUIa Tepell BaKKUM 3aBIaHHAM. SIK Bi3HA4anocs, opu-
riHaig He OyB JIETKUM YTHUBOM JUI YKPaiHCBKOTO 4MTaya, SKUW BOJIOJIE PiJi-
HOI0O MOBOI0. Ha 1mipomy (oHi mepeksian Cimij BiAZHAYUTH SIK YK€ BIAHI.
BinuyTTs nepekiagauyku 10 MOBU OpPHUTiHANY, SIK 3PELITOI0 A0 MOBHU-METH Hi-
MeIbKoi € 6e3morante. Bunrykana moBa bapku B )K0HOMY MicCIli HIMELIBKOTO
HepeKiIajly He 3aHWKCeHa Yu criporieHay [19, ¢. 15].

Sk 3ayBaxye U. Cipka «... HiMerbkOMOBHHIA YUTa4 3MOXKE TOBHICTIO
BIIYYTH NyX J00M 1 3p0o3yMiTH yKpaiHCbKy Tpareaito ['omomomopy. Ilicns
MIPOYUTAHHS KHIKKH MOKHA M MOPO3YMITH Cy4acHy CUTyallilo B YKpaiHi, KO-
JI YUCJICHHI TTOJITUKY BOOJIIBAIOTH 3a T€, SIK JOTOJIUTA HEHACUTHOMY CYC1J10-
Bi, 3aMICTh A0aTH PO CBil HAPO, PO CBOIO Kpainy [15, c. 16].

VY 3amporoHOBaHii CTAaTTI MPOAHANI30BAHO YAaCTUHY OKa310HAII3MIB,
BIATBOPCHUX 3aC00aMM HIMELbKOI MOBH, MOJAHO iH(}OpPMALiIO PO MepeKIa-
nada. ITonepeny noctaTHbo poOOTH JUIsl TOCTIIKEHHS 1HIIUX IJIACTiB 1HIUBI-
JtyalbHOTO CTHITIO B. bapku. CBoro nociijiHUKa 4€KarOTh SIK HIMEIbKOMOB-
HUM, TaK 1 30BCIM HEBUBUEHHUH 1TAIOMOBHHM NepeKIiajl poMaHy. Oxkpim Toro,
3aCITyroBYIOT Ha MOLIAHYBAHHS nepekianayi, ki 3HaHOMJISTh 3ax1):[HoeBpo-
MEHChKOro YuTaya sK 13 JiTepaTypHUMHU TBOPAMH, TaK 1 BXKJIMBUMU BiXaMH 13
JKUATTS HAIIO1 JAEP/KABU.
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The novel of V. Barka "The Yellow Prince" that showed the truth about
the terrible crime of the Stalinist totalitarian regime of the Holodomor in
Ukraine in 1932-1933 to the whole world was published in 1962 in New York.
Immediately after its publication, it was translated into English. Thirteen
vears later (1981), its French translation appeared in France; in 2016, the
Italian translation followed. In 2009 M. Ostheim-Dzerovych made the Ger-
man translation of the novel “The Yellow Prince” by Vasyl Barka as the
novel entitled "Der gelbe Fiirst". The translator was born in Lviv, studied at
the Faculty of Philology of the University of Vienna, since 1958 she has been
working as a translator.

The individual-authorial innovations operating in the novel "The Yellow
Prince” demonstrate the literary skill of the writer and the peculiarities of his
individual style. The reproduction of an individual style of the author is the
most difficult task in the translation of an artistic text.

By way of forming calques it was possible for the interpreter to
reproduce the words adequately and therefore correspond to the individual
style of V. Barka as well as to find certain equivalents. In some cases, the
translator uses the lexem Getreide, and in the others she uses the word Brot.

Vasyl Barka accurately and clearly conveys the realities of the Holodo-
mor in Ukraine in 1932-1933. His individual names of the months deserve spe-
cial attention. Using calques while copying the structure of the output lexical
unit, the translator reproduces the newly created words. In the German transla-
tion, they retain the stylistic colour inherent to the original language.

Key words: individual style, occasional features, adequacy, calques,
translation.
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